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В ПОИСКАХ СПРАВЕДЛИВОСТИ
Знакомясь с шекспиров­

ской комедией в интерпрета­
ции .вильнюсских актеров, 
еще раз понимаешь, почему 
не умирает классика. Не на­
зойливыми приметами наше, 
го времени определяется сов­
ременность происходящего 
на сцене, а всем строем мыс. 
лей, мотивами поступков 
персонажей. Если точно и 
внимательно прочесть клас­
сику, не наводя на нее «хре. 
стоматийного глянца». то 
слова, написанные Шекспи­
ром почти четыре столетия 
тому назад, кажутся гораздо 
более «сегодняшними», чем 
многие пьесы, созданные да­
же в предыдущем десятиле­
тии.

Очень интересно трактует 
пьесу «Мера за меру» режис­
сер-постановщик, народ, 
ный артист, лауреат Госу­
дарственной премии Литов­
ской ССР И. Петров. Перед 
нами своеобразный экспери­
мент. задуманный и осущест­
вленный венским герцогом, 
который позволяет ему выяс. 
нить моральные качества не­
которых своих приближен, 
ных. Очень точно восприни­
мает эту задачу исполнитель 
роли герцога, заслуженный 
артист Литовской ССР В. Еф­
ремов. И в результате его 
герой, который по замыслу 
автора представляет собой 
некую условную схему, 
своего рода двигатель сюже­
та, приобретает живые, чело­
веческие черты, теплоту и 
обаяние. Рядом с ним нес­
колько проигрывает нуда бо­
лее традиционный, скован­
ный своей мнимой доброде­
телью Анджело в исполнении 
народного артиста Литовской 
“ССР А. Иноземцева.

Самых добрых слов заслу­
живает работа актеров А. 
Владимирова, В. Песецкого 
и М. Макарова. В полифони­
ческой пьесе Шекспира каж­
дый из них четко ведет свою 
партию, не заслоняя, но от­
теняя главных героев коме­
дии. И мы в результате за­
поминаем жизнерадостного 
враля и пьянчугу Луцио, 
плутоватого и ловкого Пом­
пея, добросовестного, но глу­
пого Локтя. Особый разговор 
об исполнительницах жен­
ских ролей. Но если Мариан­
на (артистка Л. Мрачно) вы. 
полняет пассивную роль, то 
Изабелла, бесспорно, оказы­
вается главной героиней 
пьесы. И дело не только в 

заслуга Л. 
в том. что именно за 

героиней с волнением сле- 
г зритель, что судьба Иза- 
ілы становится небезраз- 
чной для нас. Чистота и

Это, по-видимому, не слу. 
!ное впечатление: героини, 
данные этой актрисой в 
т х  спектаклях, непохожи 
Изабеллу: иные ситуации, 
)й жизненный опыт, но 

они искренни, обаятель- 
и органичны. Вот ее 

іргичная и находчивая 
ьга из «Ночных забав», 
к страстно стремится она

разоблачить неверность род­
ной матери! Как достоверны 
у нее и свойственный юности 
максимализм, и кокетливое 
лукавство девя^надцатилет. 
ней девушкиі Как понятно ее 
огорчение, когда она чувст­
вует. что ее затея ничего не 
изменит и только причинит 
боль близким ей людям. Пе­
ред нами тот случай, когда 
все знают правду, но стара­
тельно скрывают ее от самих 
себя, потому что так удоб­
нее существовать. Молодо­
сти трудно примириться с 
этим, и если в данном слу­
чае поздно что-либо менять, 
то можно, по крайней мере, 
учесть это и не повторять в 
своей жизни ошибок стар­
шего поколения. А вот и 
третья героиня Л. Печуль — 
Лайма из пьесы К. Саи «Год 
быка». И опять перед нами 
искренняя, живая девушка, 
разрывающаяся между лю­
бовью к жениху и долгом пе­
ред матерью, привязанностью 
к родному дому. Это не ро­
мантичная, идеальная возлюб­
ленная, а полнокровная,зем­
ная женщина. И от этого она 
еще привлекательнее. Одна­
ко в «Годе быка» пальму 
первенства по праву следует 
отдать не ей и не исполни­
тельнице роли Дануте — дру. 
гой молодой героини — ар­
тистке Н. Казлаускайте, а 
бабе Одноглазке в великолеп­
ном исполнении заслужен­
ной артистки Литовской ССР 
Т. Майоровой. Актрисе уда­
ется наделить эту «одинокую 
приблудную женщину», как 
обозначена ее героиня в спис. 
ке действующих лиц, неист­
ребимой женственностью, 
твердостью духа, преданно­
стью и добротой, которых 
порой недостает другим жен. 
щинам в пьесе. Действие 
«Года быка» не имеет точ­
ной привязки по времени, а 
место его обозначено очень 
приблизительно. Но постано­
вочная группа: режиссер И. 
Петров, художник А. Матай- 
тене, композитор Л. Вилкон. 
чус и балетмейстер Э. Букай- 
тис—сделала все, чтобы не 
оставить у зрителей ни ма­
лейшего сомнения: перед на­
ми Литва с ее мелодиями, 
ароматами, неброскими, но 
теплыми красками. В спек­
такле, ярком и неоднознач­
ном, немало актерских удач. 
К ним, помимо уже назван­
ных, хочется причислить и 
Скалнаса (Э. Микульский), и 
мать Старосты (Т. Гензель), 
и рыжебородого чужеземца 
(народный артист Литовской 
ССР Н. Трусов). И пусть ло- 
сказочному прямолинейна 
мысль, заключенная в прит­
че: духовное в человеке дол­
жно быть выше материаль­
ного благополучия, но исти­
на от повторения н е  переста. 
ет быть истиной. А призыв 
сохранить музыку в человеке 
театр сумел сделать запоми­
нающимся, тревожным и 
трогающим сердца.

Вернемся, однако, к «Ноч­
ным забавам». Остроту про­
исходящему придает то, что 
в сугубо интимную семейную 
историю волей случая попа­
дает посторонний человек 
Андрющенко — музыкант из

ресторана, «лабух», как он 
сам себя характеризует. И 
очень многое в пьесе проис­
ходит благодаря его такту, 
сердечности и уму. Все эти 
человеческие качества не 
просто сыграть на сцене, но 
Л. Владимиров, безусловно, 
справляется с этой задачей. 
Его герой, оказавшись в сло­
жном положении, находит 
верную линию поведения и 
держит себя с достоинством. 
Жаль только, что местами 
актер идет по проторенной 
дорожке, изображая этакого 
классического пошляка: это 
только защитная маска Анд­
рющенко, а у Л. Владимиро. 
ва она кое-где «прирастает» 
к герою, что лишает его не­
которой доли заслуженной 
привлекательности. Спек­
такль удачно поставлен С. 
Лосевым, лаконично и вира, 
зительно оформлен М. Пер­
цовым.

Теперь несколько слов о 
спектакле по пьесе И. Греко­
вой и П. Лунгина «Вдовий 
пароход». Герои этих собы­
тий живут в нашей памяти, 
многие из них живы и сегод. 
ня. Кончилась война, отгре­
мели победные салюты, и 
началась повседневная жизнь: 
коммунальные квартиры, не­
достаток самого необходимо, 
го, страшные последствия 
войны. Народ победил, но 
какой ценой! Женщины ос­
тались без мужей, дети без 
отцов... Точными, скупыми 
красками, жесткими мазками 
рисует постановщик спектак­
ля И. Петров убедительную 
и реалистичную картину 
сложной и героической жиз­
ни. от которой мы отошли 
на самое короткое расстоя­
ние. И нет в этом изображе­
нии сентиментальности, над­
рыва. Не жалость, а уваже­
ние вызывают у нас Анфиса 
(С. Атамашкина) и Ольга 
Ивановна (заслуженная ар­
тистка Литовской ССР В. 
Мотовилова). По-человечески 
понятными делают своих ге-

Кинь заслуженная артистка 
ірельской АССР В. Ми­
хайлина (Ада) и М. Поляко­

ва (Капа). Все обитательни­
цы «вдовьего парохода» (к 
перечисленным нужно доба­
вить и Паньку в интересной 
трактовке Т. Гензель) — г— 
живые' узнаваемые женские 
фигуры со своей неповтори­
мой индивидуальностью. У 
каждой из них — даже своя 
характерная походка, своя 
особая манера говорить. 
Продуманная партитура 
спектакля и немалая изобре­
тательность позволяют ре­
жиссеру без натяжек, не 
няя декораций, переносить 
действие и в пространстве и 
во времени без дополнитель­
ных пояснений.

Настроение спектакля во 
многом определяется и сце­
нографией. Художник А. Си. 
ротин, по-видимому, очень 
точно почувствовал стиль 
спектакля и создал на сцене 
обстановку, полностью соот­
ветствующую режиссерскому 
замыслу: серые стены и
мрачная дверь, за которыми 
оказываются такие же мрач­
ные, бедно обставленные 
комнаты коммуналки.

Нет, пожалуй, кроме поис. 
ков справедливости, есть еще 
нечто, объединяющее такие 
разнородные на первый 
взгляд спектакли наших го­
стей. Это — правда, глуби­
на, мастерство, то есть то, 
что и составляет основу под­
линного театрального искус, 
ства.

Мастера Русского драма­
тического театра Литовской 
ССР не впервые приезжают 
на-метроли в наш город. Мы 
с нетерпением ждали очеред­
ной встречи и с радостью 
отмечаем, что гости из Виль­
нюса с каждым приездом де. 
монстрируют все более глу­
бокое проникновение в тай­
ны театра, великолепное чув­
ство современности и после­
довательную гражданскую 
позицию. Думается, что в 
этом немалая заслуга глав­
ного режиссера театра И. 
Петрова и коллектива, посто­
янно стремящегося к совер­
шенствованию. Театр суще­
ствует сорок один год. и за 
это время выкристаллизовал­
ся и сложился союз едино­
мышленников. Театр 
подъеме. Пожелаем же кол­
лективу новых творческих 
успехов и новых гастролей в 
нашем городе, где его всегда 
с удовольствием встретят 
благодарные бакинские зри­
тели.

В. КОЛМАНОВСКИЙ.


